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M A G Y A R K Ü R I R,< 
B e c s , P é nt e k e n , September' g-dikén, 1825. ^r*""-

Török Birodalom. egyik/Hydrai újság szerént Jul. 20-dikán 
K i c z e s , V o u n o é s P y e l i , a' másik 

Egy levél szerént, a 'mel ly Augustus' ugyan Jul. 21-dikén A r a c h o v a és V c r -
23-dikán indult K o n s t á n c z i n á p o l y - . v e 11 a mellett történt, a* melly verekedő­
b ő l 's Bétsben Sept. 8-dikán tétetett kö- sekről mi , jövő ujságleveleinkben még bő-, 
zönségessé, a' T r i k o r p h a i verekedés- vebb tudósításokat fogunk közleni. Most 
nek következései nagyon szomorú ábrázat- tsak annyit jegyzünk-rneg a' 20-dikban tor­
ba öltöztették a' M o r e a i Görögök' álla- tént verekedésről, hogy az a 'h í r , a'melly 
pótját. Kivonásban ennyibe' határozódik Konstanczinápolyban ezen 20-dik Júliusi , 
ezen Konstaotzinápolyi levélnek foglalat- verekedés vitán hirtelen elterjedett vala , 
j a : — „ . • tudnillik hogy abban Ipsilanti Dömötör 

„ I b r a h i m Basa azólta, hogy ármá- megsebesedett, elfogattatott 's nem soká 
dáját Tripolitzánál öszszegyűjíötte , 's ezt meghalt volna, nem valóságosúlt-meg, 
a ' m a g a hadi munkáinak olly közép pont- tsak G i k a és P o l i c h r ó n i estek-cl. I p -
javá tette, hogy innét a' fél szigeten min- s i l a n t i t é s a' Kolokotroni fiját Ge-
den felé széllyel szolgálólínéákban dolgoz- n a e ó s t Jul. 3o-dikán épségben, de sereg 
hassék, őtet a' Görög sergek a' Kolo- nélkül láttak Nápoliba megérkezni. -
kotroni , 's Ipsilanti Dömötör 's más K a p K „Mások is sok ezerén, kik az I b r a -
tányok' vezérlése alatt több versben meg- h i m sergeitől elfoglaltatott vidékekről eí-
támodták 's tanyáit fellármázták 's azon futottak, N á p o 1 i b a n keresvén menedé-
iparkodtak, hogy hadi munkálódásainak ket , annak kapuji előtt nyomorognak ka-
b'neájit ketté vagdalhassák., De nem lett tona kajbákban, a' hol minden inség 's 
várt gyümöltse iparkodássaiknak. Ezen még valami veszedelmes nyavalya is ural-
imitt-amott történtöszszetsapásokbólkerült kodván köztök, naponként sokan halnak-
. vala a' dolog Július' 5-dikén Trikorphánál a' , el ; azok pedig ezen Möréai szerentsétlen 
már tudva lévő véres ütközetre, melly, lakosok közzűl kik Cerigóra vagy a' Joniai 
mint a' XlX-dik M. Kurírban is eléadatott, szigetekre futottak által, mindaz ugyantsak 
a' Görögökre nézve.; szeréntsétlenűl ütött- J ó n i a i de nagyon kitsiny szigetre, Ka­
ki ,.' azér t , hogy a' tsatát egy darabig jól la in ó r a, tétetnek-ki, hol már alig férnek, 
folytatván, végezetre a' Korinthusiak meg- „A' K a p u d á n Basa Juj. 21-dikén 
futamodtak 's a ' t öbb Görög tsápatokat is olly szerentsés v a l a , hogy sok versbéli 
magok után vonták. hijábavaló próbatételek után holmi apró-

,,A' T r i k o r p h a i ütöközetet azo'lla tsajkákon be vitt Messolongihoz a' Lagu-
még két más hasonló mérges verekedések nákra (tsatornákra) egy fegyveres , tsopor-
követték I b r a h i m n a k azon hadi lí'neá- tot , melly napon a' M cs s.o 1 o n g i t ő I 
jában, a'mellyen ő Tripolitzábol már most nem meszsze északra lévő A n a t o l i k o 
Dél-Kelet felé kezdett vala dolgozni. Az nevű erősség is megadta vala magát a 
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f'örököknek. -A* A » a t o l i k ó i Görög őr­
ző sereg 3oó emberekből állott, 's magát 

' h a d i fogságra adta. A' több lakosoknak 
pedig, kiknek száma valami i5öo-ra telik, 
teljes szabadságot adtak a 'Törökök, hogy 
bántódás nélkül az Ország' belső részeire 
vehessék útjokat. 

„A S e r á s k i e r Reschid Mehmed 
Basa, a' ki Messologinek ostromlását kor­
mányozza , azonkívül, hogy a' Kapudán 
Basától a' Lagunákra egy Török tsapat 

•segítségére megérkezett vala, már egyéb­
ként is annyira szorongatta a' bennlevő 
Görögöket, hogy ivó vizeiket elvágván, az 
ostrom sántzokat a' várhoz olly közel vit­
t e , hogy annak legfőbb falai mellett Bat­
tériákat építtetett, 's azokról arra tüzeltet-

• vén , abban-sok hellyén kárt tétetett, 's 
a' sánta' árkainak egy részét betöltetvén, 
már több rendbéli reárohanások által pró­
bált vala azon erőt venni, 's éppen mi­
dőn már az őrző serget legnagyobb kétsé-
geskedésekre juttatta volna, meg fordult 
a' szerentse annyiban, hogy a' Görög ha­
jók', valami Go-nan , néhány Gyújtókkal, a' 
Patrási öböl' szájánál megérkeztek, 's-a' 
szörnyű ssorongattatások között lévő, ha­
nem az ellenségnek tsakugyan minden pró­
batételeit ditsősséggel viszsza vert őrző 
seregnek kívánt segedelmet vittek, melly 
által ez, a' maga bátorságát telyesen visz­
sza kapta, annyival is inkább, hogy a' 
Görög hajóknak közelgetését a' Kapudán 
Basa eszébe vévén, ezen öblökről azonnal 
eltávozott 's M e s s o l o n g i n e k a' tenger 
felől való 'bezárását félbe szakasztotta, 
melly az abban* lévő Őrző seregnek telyes 
módot engedett az újabb felélevenűlésre." 

tudósí tás , a" melly egyenesen Napoli-di-
Romániából Aug. 4-dik napján küldetett 
a' S p e k-t á t Ö r h ö z. Ezen tudósításban 
minden kifejezés figyelmet érdemel, an­
nyival i nkább , hogy ha szintén még ép­
pen telyes felvilágosodást nem találunk is 
benne a' folyó dolgokról , tsak ugyan-so­
kat találunk , 's még pedig a' Kiadónak 
olly bizonyos erőssítése mellett, hogy a' 
mi ebben talál tat ik, mind tiszta vagy tsu-
pa igasság légyen. A' levélben ezek talál­
tatnak: — ,, 

„N á p o 1 i - di - Románia , Aug. 4-di-
kén: ,,A' Kolokotróni' fija G e n n a e ó s 
Jul. 29-dikén és I p s i l a n t i Dömötör 
oo-dikán megérkezének ide (Nápoliba), 
minekutánna az ő vezérléssek alatt volt 
sergek K a l a v r i t a (vagy talám inkább 
Mi s t r a ) nevű tartományban megveret­
tetvén elszéllcsztődtek. Az a' Vezér, kiről 
mondatott , hogy ezen tsatában halálosan 
megsebesedett' 's azután meg is halt vol­
n a , nem Ipsilanti volt , mint eleintén hal­
lottuk vala , hanem más valaki. • Az'idősb 
Kolokotróni, a' G e n n a e ó s apja, a'Gö­
rög ármáda' maradványával a' hegyek köz­
zé vette m a g á t , a' hol bizontalanűl téve­
lyeg ide-'s-tova. I b r a h i m pedig még most 
is Tripolitzánál tanyázik. Itt Napokban 
legnagyobb gráditsra lépett az ijedtség és 
megzavarodás. — 

„A' Direktórium a' Görög armadá­
nak elszéllesztetését hallván 's Jul. 22-diken 
gyűlést t a r tván , olly jovallat fordult ben­
ne elé , hogy folyamodjanak a' J ó n i a i 
szigetekhez, hogy a'-fenyegetődző vesze­
delmet a' Görög hazáról egyesített erővel 
elfordíthassák. Ezen gondolat már tsak ma-

,,G ö r ö g országnak mostani zavaros 
környülállásai között nagyon megérdemli 
az Olvasó közönség' figyelmét a' S m y r -
n a i újságnak a' Spektatörnek Aug. 17-di-

. ken költ 194-dik darabjában közöltetett 

gában is felettébb különös, tudniillik 
hogya'Moreai Görögök, mint Török alatt 
valói', olly szigetekhez folyamodjanaK 
gedelemért , a' mellyek Anglia ala 
toznak. „üvan 

„Mi lett a' dologból? az , hogy " W ^ 
ezen Direktórium Jul. 24-dikén isme 



ezegyülekezvén, még az élőbbemnél is 
sokkal különösebb batározást tett , azt 
tudniillik , hogy mint a' legnagyobb és 
legerőssebb tengeri Hatalmassághoz, egye­
nesen Angliához magához folyamodénak 
a' Görög Papság' és népség' nevében se­
gedelemért. Ezen határozást már 2000 em­
berek erőssítették vala meg aláírásaik ál­
tal: de., tsakugyan találtattak ollyanok is,, 
kivált a' most uralkodó Görög Hatalma­
sok között, kik ezen határozás ellen egy­
általában protestáltak, így tselekedtek a' 
többek közt név szerént C o l e t ' t i és az 
Igasság' Ministere T-h e o t o k i. — 

„A.' zavarodásnak ezen felső pontján 
állának a' dolgok, midőn a' Frantzia or­
szágban és az Észak-Amerikai egyesült Stá­
tusokban találtató Görög-barátol/ Biztos­
ságaiknak N á p o l i b a n lévő Deputátu-
saik, R o c h e és Townshed-Washington 
Generálisok, megboszszonkodván azon, 
hogy a' Görögöket az ők nemzeteikhez (a' 
Frantziákhoz és Amerikaiakhoz) illy kevés 
bizodalommal viseltetni szemlélték, forma 
Szerént való Protestátziót adtak-bé a' Di­
rektóriumnak azon határozása ellen, hogy 
egyenesen az Ánglusokhoz folyamodjanak. 
E' történt Júl. 28-dikán. Ezen Akták tud* 
nillik , ezen határozások 's protestalások , 
nagyon fontos dolgok. Én ezeket is kül­
döm. (Ezeket azonközben még nem ad­
ta-ki a' Smyrai Spektatör). 

„Számtalanok azok az elfutott \s még 
futásban foglala'oskodó Moréai familiák, 
mellyek a' magok' honjaikat az Ibrahim' 
sergeinek prédául oda hagyták, 's magok' 
nagyobbára a' J ó n i a i szigeteken keres­
tek menedéket , de a' hova be nem fogad­
tattak-, hanem a' kis Kalamóra menni pa-
rantsóltatlak, a'.melly , ámbár ez is Ánglus 
bi r tok, de igen kitsiny illy sok bujdokló 
embereknek befogadására, annyival inkább 
tartósára. 

A' Napoli • de-Romániai ludósííónak 
fenn eléadott szavaiból nyilván látjuk,, 
hogy a' Görögök Politikai thcátrómán is­
mét égy egészen -új A k t u s fordult e lé , 
a' melly nagyon magára vonta az Olva. 
sók' figyelmét. Mit látunk ott ma? Azt, 
hogy az Európai minden féle Ánglus, 
Frantzia és Amerikai Görö;>barátoknak ott" 
lévő Dépufátusaik egymás ellen is kikel­
tek, 's a' néhány féle Görög részre hajlá' 
soknak Fejeik egymás közt is •'s ezen De-
putátusokkal is meghasonlottak. Mi "fog 
ezen sok féle egymástol külömböző ' ré­
szeknek a' Görögök' ügyéhez való befo­
lyásából következni, j ó - é vagy rosz? Ezt 
tsak a' jövendő fogja felvilágosítani. 

Nagyon szembetűnő történetnek tart­
hatjuk a' mostani környülállások között 
az t , hogy egy Észak-Amerikai hadi hajós 
Osztály, melly egy Línea , egy Fregát , és 
két Korvette ne^ű hajókból á l l , éppen e-
zen környülállások között érkezett-meg az 
Archipellagusra. 

Most leghamarabb a' Hydrai Újságokat 
várjuk, hogy a' Ju|. 20-dik és 21-dik nap­
jain eléfordúlt verekedéseknek leírását ol­
vashassuk belőllök^ 

Franczia Ország. 

Folytatása azon R e q u i s i t o r i u in­
n a k , melly a' XVIII-dik számú M. K u ' 
r írban a' 141-dik lapon félbe maradott:—-„ 

„A r Keresetnek felállíttatása , a' Szen­
teknek, kiket az- Ország mint Pátronusait 
úgy néz , határoztatott különös ájtatossá-
gok;, a 'bizonyos hellyekre való bútsújá-
rások, mellyeket vagy némely Szent My-
steriumaink, vagy régi T r a d i t i ó i n k , 
vagy a'- háládatos viszszaemlékezések, a-
kár valamclly veszedelemből lett kiszaba­
dulás , akár valamclly telt fogadás tétel . 
szolgáltatott réájok alkalmatosságot, akár 
melly módon tétettek szentségessé, mind 
olyan tsclekcdetek, mellyeket ezen Ujsá-^-

)( * 



levelek a' közönséges tsufolódásra, mint 
valamelly nevetséges képzelődésnek mun­
káit, kitesznek. Nem sok híjjá, hogy már 
azon Tisztikarok ellen is ki nem kelnek, 
kik azon embereket, a' kik olly megátal­
kodottak,; hogy vallásbéli hitekért meg 
nem pirulnak, 's az Őseiktől vett czeri-
moniákat kedvellik, ezeknek mind ezeket 
büntetetlenűl tselekedni megengedik. Sza­
badságainknak ezen buzgó óltalmazóji azt 
óhajtanák, hogy eme' bútsúra menő ser­
gek, mint rosz tévők, széllyeí kergettesse­
nek! Ezen buzgó Liberálisok szerént szük­
séges, hogy az Elöljárók az időtöltés vé­
gett öszszegyűlekező népet, a' tántzoló és 
kártyázó társaságokat, 's theátromi, sőt 
gyakran még a 'zabolátlanul bűnhődő tár­
saságokat is széllyel ne kergessék. Ezen 
buzgó politikusok' szemeikben bűn lenne 
mind ezeket meg nem engedni. Dé bez­
zeg bűnnek és botránkozásnak tartják azt, 
ha az elöljáróság megengedi, hogy a' Hí­
vők öszsze seregeijenek, 's az Istent ének­
léseik által ditsőittsék, hogy az épületes 
intéseket halgassák , avvagy végezetre hogy 
a ' m i meg szabadulásunknak felséges je­
gyét triumphussal le-'s-fel hordozzák, ho­
lott ezen .jegytől egy valóságos Keresztény 
i s , ki a' Hitről még telyesen l e n e m mon­
do t t , meg nem tagadhatja a' tiszteletet. Az 
ő vélekedéssek szerént semmi Istentagadót 
nem kell megzabolázni: ők ellenben min­
den szentet lántzra szeretnének tenni. En-
nyiben áll > ' fattyű Philosophusok' türe-
delme; ezt hirdetik ők a' magok leve­
leikben. 

j,így beszéllnek ők egyéb tárgyakról is, 
mellyek a' kegyes léleknek még ezeknél 
is szentebbek. A' tsuda-télelek, szenté-té­
telek, 's a' szentek'segitségűlhívása, mind 
ezek nem tsak lelki épületesscg' münkáji, 
de egyszersmind Czikkelyei is a' Catholika 
Religiónak. Igaz ugyan , hogy a' szenté­
tétel ellen , addig míg ez vagy amaz szen­
té nem tétetik, szabad ellenvetéseket tenni; 

ez vagy ama' tsudatételt is szabad kétség­
be hozn i , megtartván az illendő tisztele­
tet. Hanem a' tsudatételeket olly kifejezé­
sek által motskosítani mint e' két Ujsá<>-
level*K tselekszik; 's némelly szenté téte­
lekkel t ré íálkodni , 's a' megtörtént dolgo-
ka t , tsak ezen o k b ó l , hogy minden szen­
tététel, hogy minden tsudatéte , 's a'Szen­
tek' segitségűlhívása megvettetővé tétettes-
sék, 's hogy végre , mint a' szüntelen tar­
tó tsúfolódás mutatja , a' Religiónak min­
den tettjei 's maga a'Religió i s , tsak mint 
költemények, mint arra való czélzás- úgy 
írattassanak-le, hogy mind ezek tsak az 
embereknek a' tudatlanságban való' tarta­
tására, minden megvilágosodásnak meg­
főj tatására, 's minden tévelygéseknek el­
terjesztésére valók volnának , ez egy olly 
Religiótlan 's olly társaságtalan Sistema, 
olly veszedelmes T e n t l e n t i a , mellyet 
büntetetlen nem lehet hagyni. 

„De nem ennyiben határozódik még 
ezen két újságoknak a' Religió ellen való 
boszszonkodása. Ha ők a' nem sokáig.tar-
tó Czerimoniás öszszegyülekezéseket nem 
szenvedhetik 's nem kíméllik, annyival ke­
vesebb tisztelettel viseltetnek az olly tár­
saságokhoz, mellyek egy kevéssé több ál­
landóságot ígérhetnek- magoknak, milye­
nek p. o: a* Trappis ták , a' tanításban fog­
lalatoskodó Szerzetek, 's a'Könyörületes Ba­
rátok. Ezek az ő szemeikben a' legrette­
netesebb Szerzetek, ezek ellen szórják ok 
megszűnés nélkül széllyel a' magok fattyú 
Philosophiájának átkait. 

„Ha szintén a' törvény meg nem es­
méri is az örökösen tartó fogadástétclckct, 
tsakugyan meg nem tagadja senkitol az 
a ' jus t , hogy olyan ruházatot vegyen el, 
milyen neki tetszik ,. hogy olly foglalatos­
ságokkal töltse idejét mint. néki t e i s 2 , 1 ^ 
hogy az Istent mindenütt imádja, ho nc^ 
ki tetszik, 's .hogy barátjaival• a-végre < 
saságba álljon, hogy az Istent azolü^ 
együtt ditsőittse. Én űgy ítélek, hogy c 
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öszszcgyülekezés megeshetik — ha bár a' 
Theologusolt azt mondanák i s , hogy ez 
bűnhődés , 's az egész világ, hogy vétkes 
és világi foglalatoskodás végett történik —• 
's hogy tehát ezen tekintetekre nézve nem 
kellene az Isten' tiszteletére öszszegyüle-
kezni. 

„Az időtöltő társaságok szabadon ösz-
szegyülckeznek: 's az épületes gyülekeze­
teknek 's templomoknak erőszakkal be kel­
lene e'-szerént zárattatni! Mi áll abba ' , 
hogy ezen társaságok Klástromoknak ne­
vezik magokat ? A' Szó , nem változtatja-
meg a' dolgot. Ha azok az emberek, kik 
magokat tettzések szerént Klastromokba 
zárják, önn' kénnyek szerént maradnak 
ott; ha az ő legkissebb szavokra, az ő 
legtsendesebb jeladásokra megnyílnak az 
őket berekesztő falak, ha önn' tettzések-
tőlfügg azokat örökre elhagyni; mi az hát 
még is a' mi ezen tekintetben a' Státus' 
törvényeit megsérti , azér t , hogy ezen em­
berek azon társaságban 's hellyén, mellyet 
válosztottak, mint olly kikötőhelyben meg 
akarnak maradni , hol az életnek sanyarú 
szélvészei 's viszontagságai ellen bátorság­
ban maradhatnak ? Különös elsőségi tulaj­
dona a' szabad Országlásoknak az, hogy 
azokban minden ember , ha sem a' törvé­
nyeket sem egyéb fundanientumos intéze­
teket meg nem sér t , egyéb eránt úgy ke­
resheti a' maga boldogságát , mint 'maga 
legjobbnak tartja. Mitsoda juson kívánják 
hát még is a' C o n s t i t u t z i o n e 11 's a' 
Frantzia Kur í r , hogy a' Trappista, a' Ta­
nító 's Könyörülő Barátok hozzájok folya-
mondjanak tanátsért ? Az . e'-féléket még a' 
Pogányoknál és védelmezték az -okosság 
és a' politika. E l e u z i s és M e m p h i s 
szent hellyek. Miért kellene tehát az e'-fé­
le megszenteltetett hellyeket tsak a' Catho-
hka Religiótol megtagadni, 's attól szám­
kivetni, még pedig és kiváltképpen most 
* mi. rettenetes revolutzióink után ? 

A' Franczia Országlószék kedvező 
tudósításokat vett S. Domingó szigetéről, 
mellyekről illy Telegraiüsi jelentések in­
dultak Brestből Parisba Aug. 29-diken.de!-
utánni 4-gyedfél órakor : «— „ 

,,A' Bresti tengeri Kommendáns a' 
tengeri Ministerhez. A' C i r c e hajó meg-
érkeze ide. S. Domingó szigetéről Jul. 3o-
dikán evezett-el ezen szigetnek három De-
putátusaival.'" 

A' másik Telegrafusi tudósítás ugyan-
tsak Brestből Aug. 5o-dikán : — „ -

„A' S. Domingói Szenátus legkissebb 
feltétel nélkül réá állott a' Frantzia Király­
tól vett O r d o n n á n e z r a . A' S. Domin­
gói- Országlószéktöl ide küldetett három 
Deputátusokra, semmi egyéb nintsen bízva, 
hanem tsak hogy Frantzia Országban azon 
i 5 o millió Frankoknak költsönvétele eránt 
alkudozzanak, mellyeket tőlle a'Királyi Or-
dinnáncz kíván fizetni. A' Hayti szigetén 
ezen nagy tárgyra nézve valamint a' Tisz­
t ikarok, úgy a' közönség által is kinyilat­
koztatott minden érzések olyanok, hogy a' 
Királyt telyesen megnyugtathatják." 

Spanyol Ország. 

A' P á r i s i Monitor illy Telegraphusi 
tudósítást közöl Aug. 3i-dikén B a y ö n ­
n é b ő i Aug. 3o-dik napjáról: — „ 

„St. Ildephonsóbol Aug. 25-dikén est­
véli 11 órakor. A' Frantzia Követségi Á-
gens a 'külső dolgekra ügyelő Ministerhez:,, 
Generális B e s s i e r c s , ki magát C u e n-
s z a tartományának hegyei közzé vonta-
b é , szünetlenül üldöztetik. Madridban 's 
a' tartományokban egyéb eránt tsendesség 
uralkodik. 

B é c-s. 

Császár és Király Ő Felsége, Nagy 
Méltóságú ifjabb Gróf N á d n s d y Mihály 
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•Ur Ő Exczellentziáját, Cs. K. Valóságos B. Mayer gyalogjainak 2-dik Bataliona Ko-
Belső Titkos Tanátsost, Cs. Királyi Kama- maromból ; az Ágyúzó2-dik Regnek 2-dik 
rásV, Fogarasfőldi Örökös Urat, 's Nemes és 3-dik Kompániáji busz 12 fontos ágyuk-
Komárom Vármegye' Örökös Fő Ispányát, ka i ; Sept. 4-kén a' Dobler Ob.l. Granadi-
a' Cs. K. Közönséges Udvari Kamara F ő ros Bataliona, érkeztek-meg ide;. Sept. 6-
Canczelláriusát, a' maga Királyi Fő Ko- dikán a' Gróf Orlandini Gran. Batalionat 
mornyik Mesterévé (Cubicul. Reg. Magister) várták. 
méltóztatott kegyelmesen kinevezni. Q Excellentziájok az Ország' Kóró- J 

Nagy Méltóságú Gróf Cziráki és Die- nája' Örzőji , azzal Sept. 7-dikén indúl-
- nesfatvai C z i r á k y Antal Úr Ő Excellen- tak-meg Budáró l , ' s 9-dikben érkeztek 
- tziáját, a 'Sz. István Apostoli Királyi Rend" Posonyba. 

Kommendátorát, Cs. Kr. Valóságos Belső -
Titkos Tanátsost, Cs. K. Kamarást, Arany 
sarkantyús Vitézt, K. Tárnokmestert , N. P e s t r ő l , Scptember 3-dikánr 
Vasvármegye eddig volt Administrátorát, ' Á' Királyi Magyar Pesti Universitás-
N. Székes Fejér Vármegye' Fő Ispányává nak Magistrátusa, Aug. 2 5 , és 3o dikán 
méltóztatott kegyelmesen kinevezni. végbe menvén a' választások, e-képpen 

Méltóságos L . Báró Vásáros Náményi állapíttatott-meg a' jövő Iskolai esztendo-
ifjabb E ö t v ö s Ignátz Urat, Cs. , K. Ka- r e : vu m : Rector Magnificus lett T. T. 

-. merariust, a 'Fe l s . Királyi Udvari Magyar R e i s i n g e r János Ú r , az Orvosi és Seb-
Kamaránál lévő Tanátsost, 's Nemes . Sá- orvosi Tudományok Doctora, a Térme-
rps Vármegye' eddig volt Administrátorát,, szeti különös Históriának nyilvánvaló Ta-
ugyan ezen Nemes Vármegye' Fő jsp.á-' nítója, és a* Természeti Gyűjteménye" 
nyává méltóztatott kinevezni- - Cabinetumánák Praefectusa. — Dékanok-

• : r: ká lettek r 1 ) A' Theologiai Karban: Nagy 
Magyar Ország. ' Tiszt. K o v á t s Mátyás Ú r , az Egri Er-

: sekségbeli Pap , a' Philos. és Theolog. 
P o s o n y . Itt az a' hajós híd , mely- Doctora , és a' Hit-Tudomány egyik részé­

ről már emlékeztünk, Sept. 2-dikán a* Fel- nek nyilvánvaló Kir. Tanítója; -— 2 / ^ a 

sőségtől vett parantsolat szerént, a 'Duna- Törvény Karban : T. T. V i s z ke ié : y 
ha berakatott, még pedig olly nagy al- Ferencz Ú r , a' Törvények Doctora, ( 

kalmassággal, hogy reggel fogván hozzá gyar Országban felesküdt Prókátor, a ^ 
a' hídépítő katonaság, már délelőtti 9 óra- a' múlt esztendőben is viselte -ezen 1 » 

-kor még a' szekerek is, 'által mehettek t a l t ; — - 3) az Orvosi Karban r T. T. B e e 

rajta. Nepom. János Ú r , az Orvosi Tudomanyo^ 
Ezen híd 32 hajókon áll- hoszsza* Doctora, és Buda Szabad Királyi k a ^ | 

^ 4 8 öl, szélessége 2.4 lábnyom. Szép és rosnak rendszerént való Orvosa, a k» ^ 1 
tsínos-alkotmány.. Mint hogy ez itt újság. elfolyt esztendőben is viselte ezen ' | 
is,, 's e'-mcílett nem kevéssé tetszik az em- talt; — 4) a' Philosophiai Karban: W W 
bereknek az, hogy ezen folyvást járhatnak ál- Tiszt. I m r e János Ú r , az Egri ^ s e l ^ y 

tal meg által, eleintén nagy számmal ' se - beli Pap , a' Philos. és Theol. Docto > 
regeitette ide a' városiakat. az Universitásban a' Logikának, Metap y ^ 

A' Diétái szolgálatra Posonyba ren- kának , és Morális Philosophíának r 
döltetettCs.K. katonaságu.m.Aug. 3 i - k é n a szerént való Kir. Tanítója. - | 



Pesten , e'folyó hónap i-so napján, 
a' hazafiúságtól' buzdíttotott Magyar The-
áíromi Társaságok Mískolczról, és Fehér-
Várról itt Pesten egygyesülvc, szerzett jó 
híreknek az Ország közepén igyekeztek 
megfelelni, és ügyességeket fényesebb nagy 
heáírumban megmutatni. E' végből: „Bá-

t o r i M á r i a " ne-vü darabot úgy adták 
elő, hogy kiki a' maga személyének dítsé-
retesen eleget tett,, és az egygyesült válo­
gatott Társaság valóban érdemesnek mu­
tatta m a g á t , hogy az Ország színe előtt 
Pozsonyban is a* Nemzeti Mulatságokkal 
gyönyörködtesse az Ország Képviselőjit, 
's azokat 35 esztendei vergődések u tán , 
arra ébreszsze, hogy nyelvünknek ezen. 
ú on való gyarapítását állandó theátrumi 
Intézettel talpra állíttsák. —~. 

Folytatása a' N. Vármegyéktől kinevezteti 
Diétái Követ Urak' neveiknek: — 
Nemes Z a l a Vármegyéből, Nagysá­

gos Mező-Szegedi S z e g e . d y Ferencz, Cs. 
Királyi Kamarás Ü r , és., Tekin. Kehidai 
D e á k Antal Tábla Biró Ür ; —• N. G y ő r 
V.gyéből: Tek. Bezerédi B e z e r é d y Ig-
ná .z , Vice-Ispány Űr , és Tek. Ko l o s ­
v á r y Miklós,Tábla-Biró Ú r ; — N . A r a d 
V.gyéből: Tek. K o v á t s János , első Vi­
ce-Ispány Ú r , és Tek. B i t t ó Albert, má­
sodik Vice-Ispány Úr; •— N. T e m e s 
V.gyéből Tek.' Boros-Jenői M u ' s l a y Lász­
ló , Vice-Ispány Ú r , és Tek. Patséri C s á ­
s z á r Sándor , Fő Jegyző Úr ; — N. Bé­
k é s V.gyéből Nagys. V í d o v i t s György, 
Kir. Tanátsos , és Vice-Ispány Ür, és Nagys. 
Sz. Györgyi H o r v á t h János , Cs. Kir ." 
Kamarás .Ür, — N. T o r o n t a l V.gyé­
ből: Tek. K a s z o n y i J. Vice-Ispány Úr; 
és Tek. Puchoi M a r c z i b á n y János Úr; — 
^- K r a s s ó V.gyéből Nagys. J a k a b f f y 
Simon Ú r , a' N. M. Magyar Királyi Hely­
tartó Tanátsnak Tanátsosa; — N. Zem-
P - i n V.gyéből Mélt. Gróf S c h m i d e g g 

Ferencz Úr Ő Nagysága , és Nagys. S z e-
m e r e István, Kir. Tan. és első Vicc-iá-
pány Úr ; — N. N ó g r á d V.gyéből Tek. 
Mois-falvi T u r t s á n y i Sándor második 
Vice-Ispány Úr, és Tek. Prónai P r ó n a y 
János , első Vice-Notárius Úr ; — N . V e s z ­
p r é m V.gyéből Nagys. R o h o n c z y Já­
n o s , Cs.Tür. Tanátsos Ű r , és Tek. Be­
zerédi B e z e r é d y György , Fő Nótárius 
Ú r ; — N. K o m á r o m V.gyéből: Tekin. 

. G h i c zy-Ferencz , első Al-Ispány Úr , és 
Tek. P á z m á n d y Dénes , Tábla-Biró Úr-
•— N . - S o p r o n y V.gyéből: Tek. Niczki 
N i c zk y Jó'sef, első Vice-Ispány Űr , és 
Tek. Felső-Büki N a g y Pál,Tábla-Biró Úr. 

A* most múlt Sz. János Fővétel napi 
Pesti vásáron minden hazai terméseknek 
jó keleté volt. A' kézi mesterségek és a' 
Fábrjkák' mívei is jól keltek nagyjában; 
de nem így történt aprójában. Ezen észre­
vételt a' Kereskedői Elöljárók tették. A' 
Hazai termékek' ára különküíön az ittkö­
vetkező Hirdetésben adatik elé: 
G y a p j ú. 1 Mázsa: Conv. Pénz. Forint. 

Egynyírésű legfinomabb 
megnemesített 

Kétnyirésű finom téli 
— középszerű 

Szegedi téli 
Bátskai közönséges" téli 
Bánáti Zigara Bétsi mosás 
Magy. Gyapjú úsztatott 

V i a s z , és M é z . 
1 Mázsa Sárga Viasz 

D o h á n y . 
i Mázsa Afféle Új Dohány 
— Szegedi Új 
— Debreczeni Üj 8 
— Pétsi Új 

Z s i r a d é k . 
i Mázsa Tehén vaj 
— Szalonba Hájjal 
— Olvasztott Fagygyú 

120 -
8o -
6o -
44 -
38 -
28 -
34 -
16 -
Vált. 

2oo -

- 1 4 0 . 
- 1 2 0 
- 8 o 
- 5 5 
- 44 
- 3 2 
- 3 8 
- 18 
Czéd. 

- 2 l 5 

8 — 

7 — 

J 5 -

44 — 
20 
3 2 — 

*7 

s 

45 
24 
U 



P á l i n k a . Forint . 
1 Akó Szlivovicza 10 — 12 
;— — kétszer tsep. 16 — 18 
— Gabona Pálinka 10 — 11 
-r— Söprű Pálinka 1 1 r ~ 22 

B o r o k . 
1 Akó Budai veres közöns.Ó 10 — 12 

— — fehér közöns. 0 
6 . 

12 —• 
7 

14 
'•— ' - — ' _ —- - —r Új 8 — 10 
-— Mezőföldi 4 — 7 

. B ő r ö k . 
7 

1 Pár Ökör bőr : minéműs. kép. 36 — 45 
— Tehén bőr 22 — 27 
— Borjú bőr 5 1/2 — 4 1/2 
— Ló bőr 10 — 12 
— Juh bőr 2 1/2 — 4 

T ö b b f é l é k . 
2 1/2 — 

1 Mázsa Hainuzsír 21 — 2Ő 
— Széksó 19 — . 

•— Vetett Repcze olaj 24 — 26 
*— Bátskai Kender 16 — 18 
— Apatini Kender 16 —. 18 
— Kifőzött Ló-szőr 7 5 _ 85 
— Főzetlen 60 — 70 
1 Köböl, vagy 0 1/4 akó OGubats 7 r _ 10 
Pesten Sept. i-ső napján 18 25. 

E r d é l 

K ol 0 s y á r r o l Aug. 10-dikén: — „ 
„Itt bárom napok alatt úgy mint Aug. 

7,-8 és 9-dik napjain a' Felségtől nyert 
kegyelmes engedelem szerént tarta,tandó 
Országos nagy Ló-vásár, á várakozásnak 

telyesen megfelelve, véghez mene. A' ne-
mes Magyar Magistrátus melly minden jót 
és hasznos t , ha tőlle függ, telyes iparko-
dással elő segit , hogy ezen nagy reraén-
Séggel bíztató intézetet is annál jobban fo­
ganatosíthassa, az úgy nevezett Közép-
k a p ú előtt lévő nagy piatzot, a' hol l(ü-
lönben is marhavásárok szoktak tartatni-
egy ugyan ott találtató nyári nagy ló-os­
kolával egyetemben, egészen egy illy nagy 
számú lóvásárhoz alkalmaztatva, elkészít­
tette vala. 

„Az ezen hazában találtató szép és 
számos ménesekkél bíró Fő Uraságok, 
ezen új intézet eránt egész figyelmetesség-
gel viseltetvén, valóban és szembetünó'leg 
megmutatták Erdélynek ló - béli gazdagsá­
gát. Nagy számmal lehetett itt látni leg­
szebb par ipákát , hintóebbe való lovakat, 
tsődöröket, kantzákat, tsikókat, leghíre­
sebb szármozásuakat. Nem sik éretlenül 
folyt az adás-vevés. Találtattak itt olly An­
gliai és Arábiai eredetű fiatal tsődörök, 
mellyekért megadtak 3—-A száz Species 
aranyokat. A' jól kitanult paripókért 700 
—• egy posztatzúgért 2000 — egy P»r 

kotsiba való lovakért 1200 forintot is fi­
zettek. Egy ahoz értő és semmi előítélet; 
tői el nem foglaltatott lóesmerő gazda, a 
á ki jelen volt ezen vásáron, erőssíti, hogy 
illy sok 's illy különös szépségű lovak n* 
kán tétetnek-ki a szabad válosztásra cs 
vásárra, és hogy itt a' Ieggyakorlotta 
festők,elég sok széptökélletessc'gű I o * 
riginálokat láthattak volna." 

^ ^ l & l ^ t a ^ ^ * ^ ^ a > M - Kurír'tisztolt Olvas óji között olyanok, 
kodni -köteleztetnek ÍZ • • f ' W a t t a t « " o k szerént P o s o n y városában tarló*' 
t é z t e t n i ^ S t ^ ^ jarasa azonnal egyenesen oda f o g -

goknak, a k J u í k \ * h £ \ é ? f f ÍS f é l h e t n e k , ha még nem r e n d e l t e k , ^ ' 
fel esztendőre ^ e s z t e ^ ő r e , akár pedig a' múlt Júliustól {ogV*°S<» 

F.Ulo: I W e l Dániel. N y o m I , f á : „ a y l 5 u l A n b , ( 0 b e r , ^ • ^ N r „ , ? 3 3 , 


